ДОГОВІР №______
м. Київ








  «____» __________ 2011 г
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «АЛЬБАТРОС-ТРЕВЕЛ», що є юридичною  особою  за  законодавством України, здійснює туристичну діяльність на підставі Ліцензії АВ № 467494 від 10 липня 2009р., в особі Директора Іванєєва Олександра Миколайовича, який діє на підставі Статуту, надалі «Виконавець», з одного боку, і 
__________________________________, надалі - «Замовник», в особі _________________________, що діє на підставі _________________, з другого боку, в подальшому, іменовані - "Сторони", керуючись положеннями чинного законодавства України, уклали цей  Договір про нижченаведене:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Згідно даного Договору «Виконавець» зобов’язується в інтересах і за рахунок «Замовника» надати останньому послуги з розробки та/або організації наступних заходів: 
1.1.1. організація конференцій, конгресів, семінарів, ділових зустрічей, інсентів заходів, заохочувальних поїздок, навчальних семінарів і тренінгів, банкетів, тощо;

1.1.2. оренда конференц-залів та кімнат для переговорів і ділових зустрічей, необхідного для проведення заходу обладнання; 

1.1.3. бронювання номерів в готелях України та закордоном;

1.1.4. бронювання і оформлення авіаквитків на міжнародні та внутрішні рейси;

1.1.5. допомога в придбанні залізничних квитків на внутрішні та міжнародні напрямки;

1.1.6. оформлення полісів міжнародного медичного страхування;

1.1.7. забезпечення трансферами;

1.1.8. бронювання ВІП обслуговування в аеропортах України та в інших країнах;

1.1.9. організація екскурсійного обслуговування;

1.1.10. надання інформації стосовно організації і проведення ділових подорожей;

1.1.11. доставка «Замовнику» всіх документів, необхідних для здійснення подорожі;

1.2. Вказані в п.1.1. цього Договору послуги можуть бути надані «Виконавцем» на території України та іноземних держав.

2. ПОРЯДОК НАДАННЯ ПОСЛУГ
2.1. Розробка та організація перерахованих в п.1.1. цього Договору заходів здійснюється згідно підтвердженого «Виконавцем» замовлення.

2.2. Обробка замовлення здійснюється «Виконавцем» згідно попереднього письмового запиту «Замовника», що направляється «Виконавцю» за допомогою факсимільного зв’язку чи по електронній пошті з обов’язковою вказівкою необхідних відомостей про співпрацівників «Замовника», маршруту перевезення, класу обслуговування, датах поїздки (заходу), кількості чоловік.   
2.3. «Виконавець» здійснює обробку запиту з урахуванням об’єктивного стану стосовно наявності місць на рейсах і маршрутах перевезення, в готелях, автотранспорта, приміщень тощо, і у випадку необхідності розробляє альтернативний варіант проведення заходу, проводить попередній розрахунок вартості послуг і повідомляє «Замовника» про умови виконання замовлення. Виконавець виконує обробку запитів Замовника в строк, який не перевищує одного робочого дня з моменту отримання запиту.  

2.4. Після узгодження з «Замовником» наданої інформації по вартості послуг і правилах вживаних тарифів «Виконавець»  надає «Замовнику» підтвердження бронювання не пізніше, ніж по закінченню 48 годин з моменту отримання заявки «Замовника».
2.5. Після узгодження з «Замовником» попереднього рахунку вартості запиту «Виконавець»  виставляє «Замовнику» рахунок на попередню оплату.

2.6. «Виконавець» здійснює бронювання послуг по факту сплати згідно з п.4.4. цього Договору і надає «Замовнику» всю необхідну інформацію для кінцевого підтвердження витрат «Замовника» і плану заходу. 

2.7.  «Замовник» зобов’язаний письмово надати повне і безумовне підтвердження замовлення і провести кінцеві розрахунки з «Виконавцем» згідно виставленого ним рахунку на оплату.
2.8. Всі зміни, внесені в підтверджене замовлення, анулювання замовлення по ініціативі «Виконавця» чи «Замовника» оформлюються в письмовому вигляді. 

2.9. Будь-яка зміна заявки «Замовником» після підтвердження її «Виконавцем», що викликала зміну розміру витрат «Виконавця», а також виниклі у зв’язку з цим витрати (збитки) компенсуються «Замовником». «Виконавець» має право до прийняття таких змін запросити у «Замовника» письмове підтвердження розміру, порядку та терміну сплати вищевказаних сум. 

2.10. Передача оформлених документів, пов’язаних з наданням в п.1.1. цього Договору послуг,  здійснюється уповноваженій особі згідно Реєстру прийому-передачі документів.  
2.11. За фактично надані послуги Сторони в обов’язковому порядку оформлюють і підписують Акти прийому-передачі наданих послуг.

3. ПРАВА І ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

3.1 «Виконавець» відповідно до цього Договору зобов’язаний: 
3.1.1. приймати в роботу заявку «Замовника» і по мірі її виконання або на вимогу «Замовника» надавати «Замовнику» інформацію про хід організації поїздки;

3.1.2. своєчасно і у повному обсязі надавати послуги «Замовнику» згідно підтвердженого замовлення;

3.1.3. в разі відсутності реальної можливості забезпечення належного і своєчасного обслуговування «Замовника» відповідно до вимог і умов «Замовника», пропонувати «Замовникові» альтернативні варіанти заміни тих чи інших послуг;   
3.1.4. консультувати «Замовника» відносно оптимальних маршрутів перельоту і переїзду, які передбачають можливість застосування більш дешевого тарифу чи більш зручного розкладу руху;

3.1.5. ознайомити «Замовника» з правилами застосування авіа чи залізничного тарифів  (тарифу на мешкання в готелях), а також штрафними санкціями, що діють, при поверненні квитка (ануляції бронювання номерів в готелях), частковій чи повній зміні дати перевезення (дати мешкання в готелі і/або проведення заходу), прізвищ пасажирів, класу обслуговування і т.д. 

3.1.6. доводити об’єктивну інформацію про споживчі властивості послуг, що «Замовник» планує придбати згідно запиту, який направляється "Виконавцю" на умовах вказаних в п.2.2. даного Договору . Вказана інформація вважається наданою «Виконавцем» «Замовнику» на момент підтвердження замовлення «Виконавцем» за допомогою факсу чи електронної пошти і має бути вказана в повному обсязі у підтвердженні кожного конкретного замовлення;   
3.1.7. негайно сповіщати «Замовника» про обставини, що перешкоджають виконанню замовлення або що уповільнюють його виконання;

3.1.8. забезпечувати збереження документів, переданих йому «Замовником» або отриманих на користь «Замовника» для виконання цього Договору;
3.1.9. діяти відповідно до вимог цього Договору.
3.1.10. за фактом надання Послуг за конкретним Замовленням передати Замовнику два оригінальні примірника Акту приймання-передачі наданих Послуг.

3.2 «Замовник» відповідно до цього Договору зобов’язаний:
3.2.1. своєчасно відправити «Виконавцю» письмове Замовлення/Запит на надання послуг згідно п.1.1. цього Договору з повним переліком документів і даних, необхідних для виконання цього замовлення. Будь-які зміни, що вносяться «Замовником», після його погодження Виконавцем, в раніше надіслане «Виконавцеві» замовлення на бронювання готелю/приміщення, які можуть спричинити зміну даних, що містяться в підтверджені про бронювання, отримане від готелю, можуть бути прирівняні до повної або часткової відмови від заброньованих номерів/приміщень і спричинити штрафні санкції;

3.2.2. своєчасно і в повному обсязі проводити оплату підтверджених «Виконавцем» послуг, а також сум можливих штрафів та пені, пред'явлених «Виконавцем» в разі зміни або анулювання Замовлення після його підтвердження; 

3.2.3. своєчасно надавати «Виконавцеві» достовірну інформацію на всіх осіб згідно підтвердженого Замовлення і документи, необхідні для належного виконання «Виконавцем» своїх зобов'язань за цим Договором; 
3.2.4. утримуватися від змін в однобічному порядку розробленої і підтвердженої програми перебування.

3.3 «Виконавець» відповідно до цього Договору має право: 
3.3.1. вимагати від «Замовника» надання всієї необхідної для організації поїздки, інформації, у тому числі і тієї, яка не передбачена Заявкою, якщо така потрібна для передачі третім особам, що надають ті або інші послуги, замовлені «Замовником», або контролюючим їх надання;

3.3.2. рекомендувати оптимальні варіанти використання замовлених послуг згідно п.1.1. цього Договору з точки зору організації заходу і калькуляції витрат; 
3.3.3. в разі відмови готелю, замовленого «Замовником», в наданні заброньованого номера, замінювати його рівноцінним;

3.3.4. збільшити вартість заброньованих послуг, заздалегідь повідомивши про це «Замовника», у зв'язку з істотними змінами обставин, які привели до збільшення фактичної вартості підтвердженого замовлення. До істотних обставин Сторони відносять: різка зміна курсів валют; введення нових або підвищення податків, що діють, зборів і інших обов'язкових платежів, що впливають на вартість послуг; зростання транспортних тарифів, зміни вартості мешкання, оренди приміщення;

3.3.5. відмовити в наданні послуг і змінити їх споживчі властивості і припинити надання послуг, передбачених замовленням у зв'язку з невиконанням «Замовником» грошових зобов'язань.

3.4 «Замовник» відповідно до цього Договору має право:

3.4.1. контролювати хід виконання замовлення, вимагати інформацію щодо організації перевезень (про існуючі маршрути перевізників, тарифи і наявність місць), умови розміщення (категорії і місцезнаходження готелів, типи номерів, тарифи і наявність місць), візовий режим країн призначення і транзиту, а також іншу інформацію, необхідність в якій витікає з умов цього Договору;
3.4.2. змінити замовлення або відмовитися від заброньованих послуг відповідно до правил зміни і ануляції безпосередніх постачальників послуг; 
3.4.3. у виняткових випадках вносити зміни в програму поїздки, про що сповіщати «Виконавця» письмово не пізніше, ніж за 24 години до початку заброньованою і повністю сплаченою  поїздки.

4. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
4.1. Вартість послуг, що надаються «Виконавцем» по кожному замовленню, визначається «Виконавцем» на підставі існуючих тарифів, такс і зборів безпосередніх постачальників послуг, а також податків, передбачених законодавством України; 
4.2. «Замовник» здійснює оплату на підставі виставлених «Виконавцем» рахунків. Рахунок надсилається «Виконавцем» з використанням будь-яких засобів зв'язку, що забезпечують фіксацію його відправлення і отримання, або вручається представникові «Замовника».
4.3. «Замовник» має право оплачувати отриманий рахунок безготівковим банківським переказом на розрахунковий рахунок «Виконавця» або пластиковою картою міжнародних платіжних систем.
4.4. Рахунок виставляється «Виконавцем» в робочому порядку за фактом замовлення послуг і сплачується «Замовником» на протязі 7 банківських днів з моменту отримання рахунку «Виконавцем» у розмірі не менше 50 (п’ятдесят) відсотків від загальної суми рахунку. Остаточний розрахунок «Замовник» здійснює не пізніше 3х (трьох) банківських днів з дати закінчення обслуговування «Виконавцем», на яке безпосередньо був виписаний рахунок. 

4.5. В разі невчасної або неповної сплати «Замовником» виставлених рахунків «Виконавець» направляє факсом або по електронній пошті попередження «Замовникові» про можливість відмови в наданні послуг до повного погашення заборгованості. Якщо вказані дії не призведуть до належного виконання зобов'язань «Замовником», «Виконавець» має право анулювати заявку «Замовника» або не приймати її до виконання. 
4.6. Обов'язок «Замовника» по сплаті послуг вважається виконаним у момент надходження в повному обсязі грошових коштів на розрахунковий рахунок «Виконавця». При необхідності «Виконавець» має право надіслати запит «Замовнику» на документи, які підтверджують факт платежу.
4.7. Після фактичного надання Послуг за відповідним замовленням, Сторони підписують акт прийому-передачі виконаних послуг за звітний період.  
4.8. Якщо «Замовник» в однобічному порядку не скористається послугами, наданими «Виконавцем» відповідно до підтвердженого замовлення, вартість таких послуг поверненню не підлягає.
4.9. По запиту будь-якої із Сторін за даною угодою здійснюється двостороння звірка розрахунків, за результатами якої складається і підписується відповідний документ.
5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
5.1. Сторони несуть відповідальність за невиконання і неналежне виконання своїх обов'язків відповідно до цього Договору і чинного законодавства України. 
5.2. Під невиконанням чи неналежним виконанням зобов’язань по цьому Договору слід розуміти:
5.2.1. Для «Замовника»:

· неправильне оформлення документів, необхідних для здіснення поїздки/бронювання;

· несвоєчасна ануляція або зміна до заявки;

· несвоєчасна, неповна і неправильна сплата рахунків «Виконавця».

5.2.2. Для «Виконавця»:

· відмова від надання «Замовнику» своєчасно замовленої, підтвердженої і оплаченої заявки;

· необґрунтовані зміни в замовленій поїздці/бронюванні, невиконання окремих пунктів замовленої поїздки/бронювання;

·  неправильне оформлення або несвоєчасна передача «Замовнику» документів, необхідних для здійснення подорожі.

5.3. При невиконанні або неналежному виконанні однією з Сторін умов цього Договору, інша Сторона має право пред'явити претензію на відшкодування обґрунтованих реальних збитків.
5.4. «Замовник» і Співробітники, для яких виконувалося замовлення на організацію поїздки несуть відповідальність за: достовірність відомостей і дійсність документів, що надаються «Виконавцеві» і подальше їх використання; заподіяний збиток «Виконавцеві» і/або приймаючій стороні; будь-які вчинені ним дії або рішення, що приймаються самостійно в ході поїздки, у тому числі, які спричиняють за собою зміну умов замовлення.
5.5.  В разі порушення «Замовником» умов сплати рахунку, «Виконавець» має право нарахувати «Замовникові» неустойку у розмірі подвійної ставки НБУ на момент виникнення боргу, від простроченої суми за кожен день прострочення до моменту фактичного виконання «Замовником» свого зобов'язання по оплаті.
5.6. В разі порушення «Замовником» своїх зобов'язань, вказаних в п. 3.2 цього Договору, що викликає зрив вильоту/виїзду співробітника або групи співробітників, а також в разі неявки співробітників на виліт/відправку/поселення в готель (no-show) або відмови від поїздки, «Замовник» відшкодовує «Виконавцеві» всі витрати, пов'язані з даною поїздкою, включаючи суми штрафних санкцій, що накладаються перевізниками і іншими постачальниками замовлених послуг.
5.7. «Виконавець» не несе відповідальності за можливі порушення і дії, які не входять в його компетенцію, а саме: дії перевізників, пов'язані з технічними поломками, механічними пошкодженнями, закриттям аеропортів, зміною, відміною, перенесенням, затримкою авіарейсів, поїздів, автобусів і так далі, відміна або зміна транспортного забезпечення, дії страхових організацій, втрату або пошкодження багажу і особистих речей, відмову у видачі або невчасну видачу візи консульством (посольством), інші дії консульських/еміграційних служб, за неможливість зобов'язань у наслідок невірогідності, недостатності і невчасності відомостей і документів, наданих «Замовників» або порушення «Замовником» інших умов Договору.
5.8. Сторони не несуть відповідальність за невиконання або неналежне виконання своїх зобов'язань за даною угодою, якщо таке невиконання є прямим наслідком обставин непереборної сили, або інших форс-мажорних обставин підтверджених належними документами і обов'язковим повідомленням сторони про такі обставини протягом трьох днів з моменту їх виникнення.   
5.9. При настанні обставин непереборної сили Сторони перекривають збитки самостійно.
6. ФОРС-МАЖОР

6.1. В разі стихійного лиха, військових дій, ембарго, втручання з боку властей, змін норм чинного законодавства і в інших випадках, які відносяться до форс-мажорних обставин, умови цього Договору можуть бути не виконані. При цьому сторони звільняються від відповідальності на термін дії цих обставин. Наявність і термін дії форс-мажорних обставин підтверджується Торговельно-промисловою Палатою України (регіональною палатою), або іншими компетентними органами. Сторони зобов'язані попередити про настання форс-мажорних обставин не пізніше трьох днів з моменту їх настання. Після закінчення форс-мажорних обставин Сторони мають право продовжити виконання даного Договору.
6.2. Термін виконання Сторонами зобов'язань за даною угодою зміщується пропорційно часу, протягом якого діють такі обставини. Якщо обставини непереборної сили і їх наслідки триватимуть більше трьох місяців, то Сторони обговорять доцільність продовження робіт. Якщо Сторони протягом одного місяця не прийдуть до погодженого рішення, тоді кожна із Сторін має право затребувати розірвання Договору при цьому Сторони здійснюють взаєморозрахунки не пізніше 14 (чотирнадцяти) календарних днів з дати розірвання Договору.
7. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ
7.1. Умови цього Договору і будь-яка інформація, передана однією Стороною іншій Стороні в період дії Договору, носить конфіденційний характер і не підлягає розголошуванню без згоди іншої Сторони, за винятком випадків, встановлених законодавством України.  
7.2. Сторони гарантують дотримання конфіденційності інформації, отриманої в ході виконання цього Договору і складову комерційної таємниці будь-якої із Сторін.
7.3. Умови цього Договору і будь-яка інформація, передана однією Стороною іншій Стороні в період дії Договору, носить конфіденційний характер і не підлягає розголошуванню без згоди іншої Сторони, за винятком випадків, встановлених законодавством України.

7.4. Сторони гарантують дотримання конфіденційності інформації, отриманої в ході виконання цього Договору і складової комерційної таємниці будь-якої із Сторін. 

7.5. Передача конфіденційної інформації третім особам, публікація або інше розголошування такої інформації можуть здійснюватися лише з письмової згоди іншої Сторони незалежно від причини припинення дії цього Договору.

7.6. Обмеження відносно розголошування інформації не відносяться до загальнодоступної інформації або інформації, що стала такою не з вини Сторін, а також щодо інформації, що стала відомою Стороні з інших джерел до або після її здобуття від іншої Сторони.
8. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СУПЕРЕЧОК
8.1. Суперечки, що виникають в зв'язку або унаслідок виконання Договору, вирішуються шляхом переговорів. Якщо в досудовому (претензійному)  порядку угода не досягнута, то суперечка передається на розгляд до господарського суду в установленому порядку.
9. ДІЯ ДОГОВОРУ
9.1. Цей   Договір набирає  чинності з дня  його підписання і діє до «31» грудня 2011р по закінченню терміну дії цього Договору, якщо жодна із сторін не заявила про його розірвання, угода вважається продовженою на один календарний рік.
9.2. Після підписання цього Договору всі попередні домовленості між Сторонами, зроблені  в усній або письмовій формі відносно предмету цього Договору втрачають силу.

9.3. Цей Договір складений українською мовою в двох оригінальних екземплярах, по одному для кожної з Сторін Договору, кожен з екземплярів має рівну юридичну силу.

9.4. Якщо за 30 (тридцять) днів до закінчення терміну дії Договору жодна із Сторін не заявить про його припинення, Договір вважається відновленим на тих же умовах і на той же термін. Надалі дія цього Договору автоматично подовжується на кожен подальший рік, якщо жодна із Сторін не заявить про його розірвання за 30 (тридцять) календарних днів до закінчення терміну дії.

9.5. Цей Договір може бути розірваний достроково за згодою Сторін, а також за ініціативою однієї із Сторін. Сторона, що заявила про своє бажання розірвати Договір, сповіщає про це іншу Сторону у письмовій формі не пізніше, ніж за 30 (тридцять) календарних днів до передбачуваної дати розірвання Договору. При цьому Договір не може вважатися розірваним в однобічному порядку до тих пір, поки Сторони не проведуть остаточні взаєморозрахунки.
10. ІНШІ УМОВИ
10.1. Сторони визнають силу за документами, переданими за допомогою факсу і електронною поштою, якщо ці документи читаються і дозволяють достовірно встановити, що Сторони діють за Договором. Документи, надіслані/прийняті до виконання відповідно до реального часу і дати отримання. Сторони гарантують ідентичність направленої факсом копії документів і їх оригіналів. В разі неспівпадання інформації, що міститься у вищезгаданих документах, ризик настання несприятливих наслідків несе Сторона-відправник. 
10.2. Всі виправлення по тексту цього Договору мають юридичну силу лише в тому випадку, якщо вони засвідчені підписами Сторін у кожному окремому випадку
10.3. Сторони зобов'язані своєчасно повідомляти один одного письмово про всі зміни банківських реквізитів, юридичних і фактичних адрес, номерів телефонів, факсів, e-mail і мати підтвердження про виконання даного обов'язку. В разі невиконання даного обов'язку всі несприятливі наслідки, включаючи відшкодування збитків, несе винна сторона.
10.4. У всьому тому, що не врегульоване цим Договором Сторони керуються чинним законодавством України. 
10.5. Всі додатки, зміни і доповнення до цього Договору стають невід'ємною частиною цього Договору, якщо вони здійснені з дотриманням письмової форми і підписані уповноваженими на те особами.
11.  РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	«Виконавець»

ТОВ «Альбатрос-Тревел»
Ліцензія: 

серія АВ № 467494 від 10.07.2009
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Тел/Факс 

+38044-495-56-70, +38048-784-11-61

Р/р: 26009012550300 

в АТ «УкрСиббанк” 

МФО 351005, Код ЗКПО 32972230

ІПН: 329722315537
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____________________ О.М. Іванєєв


	«Замовник»

_________________________ (________________)



____________________ Замовник
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